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Abonnez-vous à la newsletter Photo de couverture

La newsletter de Suisse Tourisme vous 
fournit toutes les informations essentielles 
sur la Suisse comme destination de voyage: 
offres avantageuses, idées d’hôtels, d’excur­
sions et d’événements, délicieuses recettes 
suisses et formidables concours.  
La newsletter paraît chaque mois.  
Possibilité de se désabonner à tout moment.  
MySwitzerland.com/newsletter

La Suisse est le pays des sports d’hiver  
par excellence – riche en expériences et 
en découvertes. L’offre comprend des 
randonnées à ski dans une nature 
préservée, des pistes pour tous les niveaux 
et des séjours bien-être dans un décor 
alpin pittoresque. 

Une grotte de glace
émeraude au glacier
d’Aletsch (Valais)
© Suisse Tourisme / 
Martin Maegli

3 questions à Martin Nydegger, 
directeur de Suisse Tourisme

Les vacances d'hiver en Suisse sont 
considérées comme imbattables. A 
juste titre? 
Bien sûr! Nulle part ailleurs dans les 
Alpes, les domaines skiables ne sont 
en moyenne, situés à une altitude aus­
si élevée, avec une excellente garantie 
d’enneigement. Nous avons des pistes 
d’exception pour les mordu-e-s de 
descentes, des petites stations accueil­
lantes pour les familles et une vaste 
palette d’activités en dehors des pistes.

Les offres de vacances et de loisirs 
durables sont particulièrement  
appréciées. Le tourisme suisse est-il 
prêt à répondre à cette demande - 
même pendant la saison d'hiver?
Depuis 2021, de plus en plus de 
prestataires affichent leurs enga­
gements en matière de durabilité à 
travers le programme «Swisstainable». 
En hiver, cela passe, par exemple, 
par une consommation raisonnée 
des ressources grâce aux énergies 
renouvelables ou par une utilisation 
judicieuse de l’eau. Et bien sûr, par des 
produits locaux et de saison au menu.

Quelques conseils personnels pour 
l’hiver prochain? 
Pour une bonne dose d’adrénaline, je 
recommande la nouvelle piste «noir 
foncé», «Die Gääch», sur le domaine 
de Stoos (SZ). Pour traverser de 
magnifiques paysages enneigés, on 
embarquera à bord du GoldenPass 
Express du MOB, qui reliera pour la 
première fois, sans changement,  
Montreux à Interlaken dès décembre. 
Pour profiter du confort des Auberges 
de Jeunesse Suisses, à St-Luc, dans  
le Val d’Anniviers (VS), on séjournera 
au Grand Hôtel du Cervin entière­
ment rénové, où design épuré rime 
avec ambiance vintage.
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Des journées de ski pour le plaisir de tous. C’est 
ce qu’offrent des pistes bleues attrayantes et de 
superbes descentes dans l’Oberland bernois et 
le Jura bernois, pour le plus grand plaisir des 
enfants et des familles.

 Les meilleures pistes bleues:
	→ Piste Hornfluh-Saanenmöser, 

Destination Gstaad 
De longues descentes et le seul domaine skiable 
sur glacier de l’Oberland bernois font de Gstaad 
une destination de choix pour les amateurs de 
neige. La piste bleue descend sur environ quatre 
kilomètres depuis le Hornfluh jusqu’à Saanen­
möser, avec une vue panoramique magnifique. 
Un cadre formidable pour les débutants. Les 
restaurants et les bars à ski situés sur les pistes 
permettent de se reposer et de reprendre des 
forces pour les descentes suivantes.

	→ Piste Mägisalp-Reuti,  
Meiringen-Hasliberg 
Les remontées mécaniques de Meiringen-Hasli­
berg desservent un domaine skiable situé entre 
600 et 2500 m d’altitude. Le ski nocturne est 
possible tous les vendredis sur la piste bleue 
éclairée qui descend de la Mägisalp à Reuti. Un 
plaisir particulier pour les débutants. Au restau­
rant de montagne Mägisalp, la musique et les 
plaisirs du palais comme la fondue ou la raclette 
garantissent une ambiance merveilleuse.

	→ Piste Wengen-Allmend,  
Wengernalp 
Les skieurs débutants rêvent de telles descentes: 
la piste bleue de Wengernalp, qui offre une 
vue magnifique sur les Alpes bernoises, s’étend 
agréablement sur 600 mètres de dénivelé jusqu’à 
Allmend puis au village de Wengen. L’un 
des avantages de cette piste pour débutants est 
qu’elle traverse en partie la forêt enneigée.

 Les meilleures pistes rouges:
Carving, skicross, descentes nocturnes et pistes 
de Coupe du monde, les pistes rouges de l’Ober­
land bernois vous invitent à l’action.

	→ Piste de la Coupe du monde à Chuenisbärgli,  
Adelboden 
Le Chuenisbärgli accueille depuis plus de 50 ans 
la Coupe du monde de ski alpin d’Adelboden. 
Sur la piste rouge, le parcours de l’élite mondiale, 
un spectacle particulier a lieu tous les vendredis 
de février: le ski nocturne avec spectacle laser et 
sports de neige. 

	→ Piste Slalom au Niederhorn,  
Région de Vacances Interlaken 
Cette piste rouge appelée Slalom est polyvalente 
et raide. En d’autres termes: parfaite pour les 
amateurs de carving en quête de vitesse pour 
tracer de larges courbes dans la neige. Le petit 
domaine skiable est accessible en seulement  

Des pistes parfaite-
ment préparées, de la 
neige à perte de vue, 
des sauts grandioses 
et des parcours 
vitesse sur des pentes 
raides: les domaines 
skiables du canton de 
Berne répondent à 
toutes les attentes. 
Cela ne vaut pas 
seulement pour les 
grandes stations.  
Les petits domaines 
skiables, également 
de toute beauté, 
offrent une multitude 
de plaisirs. 

© Patrick Luchs / www.plpictures.com

Le plaisir  
du ski dans  
ses facettes 
les plus 
diverses 

Faire du snowboard à Hasliberg
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 Domaines skiables petits  
	 mais charmants:  
Il n’y a pas toujours besoin de choisir les plus 
grandes stations. Les plus petites permettent 
aussi de faire ses premiers essais dans la neige, 
de réaliser des descentes rapides et de beaux  
slaloms. Voici quelques destinations qui rendent 
le ski accessible à toute la famille et qui mar­
quent des points avec des prix abordables.

	→ Gantrisch Gurnigel,  
Destination Berne  
Sur six kilomètres de pistes parfaitement 
préparées, il est possible de faire des virages 
au-dessus du brouillard sur un terrain varié, 
depuis la station supérieure à 1590 m d’alti­
tude jusqu’à la station inférieure (1340). Le 
domaine skiable familial situé aux portes de 
Berne possède trois téléskis. Et aussi un téléski 
Pinocchio de 100 m de long pour le plus grand 
plaisir des stars de demain.

	→ Domaines skiables de Wiriehorn, Grimmi-
alp et Springenboden dans le Diemtigtal,  
Région de Vacances Interlaken  
Sur les terrasses ensoleillées du parc naturel du 
Diemtigtal, une vallée latérale idyllique du  
Simmental, trois domaines skiables adaptés 
aux familles attirent les visiteurs. Ils offrent de 
grands espaces pourtant riches en contrastes. 
À ski, en raquettes à neige ou en luge: dans ces 
domaines facilement accessibles de l’Oberland 
bernois, les plaisirs de la neige sont garantis 
pour les petits et les grands.

	→ Prés-d’Orvin,  
Jura bernois  
Avec deux téléskis, trois remonte-pentes 
d’entraînement et cinq kilomètres de pistes, le 
domaine est idéal pour les débutants et les  
familles. Les téléskis des Prés-d’Orvin sont situés 
dans un cadre naturel d’exception, un contrefort 
sud de la chaîne du Jura, à seulement 15 minutes 
de Bienne. Le domaine skiable s’étend sur les 
pentes nord du Mont-Sujet, entre 1030 m et 
1230 m d’altitude.

	→ Col du Jaun, au-dessus de Boltigen,  
Lenk-Simmental 
Le domaine skiable, idéal pour les familles, 
mène à des pistes larges et ensoleillées grâce à 
deux téléskis. Que vous soyez snowboarder ou 
amateur de carving, débutant ou expert: chacun 
trouvera ici sa piste de prédilection. Les plus 
jeunes peuvent utiliser gratuitement le Kids 
Village avec deux téléskis pour enfants.

 
TOP4 – LE FORFAIT 

DE SKI BERNOIS 

Le ski à un prix encore plus 
avantageux: le forfait de ski 

Top4 permet d’utiliser 
toutes les remontées 

mécaniques des quatre plus 
grands domaines skiables 
bernois, Adelboden-Lenk 

(sauf Kandersteg et le col du 
Jaun), Gstaad (sauf Glacier 
3000), Jungfrau Ski Region 

et Meiringen-Hasliberg. 
En prévente, le forfait de ski 
est encore disponible à un 

prix spécial jusqu’au  
15 décembre 2022. 

Informations  
supplémentaires: 

 top4.ski
 

© David Birri

© David Birri

20 minutes depuis Thoune et Interlaken. Situé à 
1950 m d’altitude, c’est une bonne adresse pour 
les familles.

	→ Piste de l’Oberjoch,  
Grindelwald-First 
La piste 1 du domaine skiable ensoleillé de 
Grindelwald-First offre une expérience d’excep­
tion. La piste très large mène de l’Oberjoch au 
First et invite à faire du carving avec une vue 
magnifique sur le Wetterhorn, le Schreckhorn  
et l’Eiger. Le plaisir du ski à l’état pur!

	→ Piste La Videmanette,  
Destination Gstaad 
Avec ses 7,5 kilomètres, La Videmanette est  
la plus longue piste de la destination Gstaad.  
Le trajet varié sur des tronçons rouges et bleus  
couvre 1160 m de dénivelé. On peut se reposer 
et se rafraîchir à la buvette de Rubloz à  
mi-chemin et au bar de la station inférieure.

Faire du ski au Schilthorn

Faire du ski à Adelboden-Lenk
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Winterlaken – des vacances 
tout simplement parfaites
Interlaken brille aussi pendant la saison froide. Ici, les amateurs de randonnées 
hivernales reposantes sont ici à la bonne adresse, tout comme ceux en quête  
de pics d’adrénaline dans les airs et sur les pistes. Et la Winterlaken Card offre 
des réductions intéressantes qui rendent les vacances parfaites. 

© Interlaken Tourismus

ses montagnes de l’Oberland bernois. Et cela 
fait d’Interlaken le point de départ idéal pour 
vivre des expériences inoubliables et profiter 
d’une offre exceptionnellement variée d’activités 
sportives hivernales. Des rues joliment décorées, 
des spécialités culinaires et des événements à 
l’ambiance chaleureuse permettent également de 
se divertir le soir. Winterlaken est un lieu vérita­
blement dédié au monde de la neige. Le sésame 

La nature a tout simplement bien fait les 
choses avec Interlaken. Il n’y a guère  
de localités mieux situées que la ville  
sur le «Bödeli», la plaine entre les lacs  

de Thoune et de Brienz. Quelle que soit la 
direction dans laquelle on regarde, par-delà les 
surfaces d’eau lisses comme des miroirs, l’œil 
s’arrête partout, tant sur un détail marquant de 
ce paysage pittoresque que sur les majestueu­
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d’entrée dans ce monde de découvertes hiver­
nales est la Winterlaken Card. Elle est en quel­
que sorte un passeport pour les sports d’hiver, 
ainsi qu’un billet de transports publics et une 
carte de réduction. Mais nous y reviendrons. 

Décollage en parapente ou en hélicoptère
C’est parti pour l’action: un vol tandem en para­
pente au-dessus d’Interlaken promet de nom­
breuses sensations fortes. Porté par le vent, on 
profite d’une vue aérienne à couper le souffle sur 
les géants enneigés que sont l’Eiger, le Mönch et 
la Jungfrau. Accompagné d’un pilote de para­
pente professionnel, on peut planer en toute 
sécurité dans les airs, avant l’atterrissage final et 
un retour en douceur à la réalité. Envie d’essay­
er? Un vol panoramique en hélicoptère garantit 
également un spectacle incroyable. Le glacier 
d’Aletsch, le Jungfraujoch et la face nord de  
l’Eiger, qui culmine à plus de 1800 m, peuvent 
être admirés de très près. Une promenade le 
long des lacs, de l’Aar ou à travers la réserve 
naturelle de Weissenau est plus agréable et plus 
romantique. Tout cela se combine parfaitement 
avec de magnifiques journées de ski dans le  
domaine skiable de la Jungfrau, dans le cadre 
d’un séjour de plusieurs jours. Le domaine 
s’étend sur deux vallées et offre plus de 211 km 
de pistes pour tous les niveaux.

En savoir plus sur la Winterlaken Card
La Winterlaken Card réunit Interlaken et le  
domaine skiable de la Jungfrau. Elle a été lancée 
en 2020 et sera utilisable durant cette saison 
d’hiver, du 26 novembre 2022 au 16 avril 2023. 
Les hôtes hébergés peuvent profiter de la  
Winterlaken Card et skier, faire du snowboard, 
de la luge, des randonnées hivernales et bien 
plus encore à un prix spécial. La Winterlaken 
Card offre également des réductions pour 
diverses activités en intérieur et en extérieur 
ou, par exemple, pour une visite des grottes de 
Saint-Béatus. Des réductions dans différents 
restaurants sont aussi incluses. La Winterlaken 
Card est disponible à partir de deux nuitées 
dans les hébergements participants. Ceux-ci 
sont répartis en cinq catégories – auberges, 
hôtels de classe moyenne et jusqu’aux établisse- 

©  Interlaken Tourismus

 
LE PROJET DU 

SIÈCLE: LE V-BAHN

En décembre 2019, le 
nouveau téléphérique du 
Männlichen a été mis en 

service à Grindelwald. Un 
an plus tard, l’Eiger Express 

a été inauguré, reliant la 
localité alpine à la station 
Eigergletscher. Depuis, les 

deux remontées méca-
niques partent d’un 

nouveau terminal. Le point 
de départ de ces deux 

remontées est la nouvelle 
station «Grindelwald 

Terminal». Le terminal le 
plus moderne des Alpes est 
confortablement accessible 

en train grâce à une 
connexion directe avec les 

transports publics. Les 
directions des deux 

remontées forment un 
angle de 45 degrés l’une par 

rapport à l’autre, d’où le 
nom de V-Bahn, un concept 

devenu le projet du siècle 
pour un montant de  
CHF 470 millions. Le 
terminal comprend 

également un parking 
couvert de 1000 places, un 
dépôt pour 600 paires de 
ski, un bistrot et divers 

magasins. La Winterlaken 
Card permet d’utiliser les 

deux remontées méca-
niques et beaucoup d’autres 

à prix réduit.

ments de luxe. Par jour et par personne, la  
carte coûte CHF 40 pour les adultes et CHF 20 
pour les enfants âgés de 6 à 15 ans. Ceux qui 
veulent aller plus loin sur le Jungfraujoch depuis 
la station Eigergletscher ne paient que CHF 49 
pour le billet de correspondance. Une excur- 
sion au Schilthorn, à 2970 m d’altitude, est aussi 
comprise.

Un domaine skiable de renommée mondiale
Depuis la gare Interlaken Ost, il existe désor­
mais trois possibilités, au lieu de deux jusqu’ici, 
pour se rendre toute l’année à la station Eiger­
gletscher (2320 m d’altitude), au pied du Jung­
fraujoch. Outre les trajets traditionnels en train 
à crémaillère via Lauterbrunnen, Wengen et  
Kleine Scheidegg ou via Grindelwald et Kleine  
Scheidegg, le projet du siècle, l’Eiger Express, est 
en service depuis décembre 2020. Ce téléphé- 
rique mène directement du terminal de Grindel­
wald à la station Eigergletscher en 15 minutes 
seulement, réduisant le temps de trajet de  
47 minutes par rapport aux autres liaisons au 
départ d’Interlaken. Avec la Winterlaken Card, 
on peut décider chaque jour de la remontée 
mécanique avec laquelle on souhaite atteindre 
l’un des sommets. En effet, les domaines skiables 
de First et Männlichen au départ de Grindel­
wald et le domaine skiable de Mürren au départ 
de Lauterbrunnen font aussi partie du domaine 
skiable de la Jungfrau. 

Ambiance de soirée magique
Lorsque le soleil se couche derrière les mon- 
tagnes au terme d’une courte journée d’hiver,  
Interlaken est encore loin de se reposer. Après 
un élégant repas aux chandelles dans un res­
taurant, les rues joliment décorées invitent à 
une douce promenade vespérale. Interlaken fait 
battre les cœurs, et pas seulement en journée.

 winterlaken.ch
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Des sommets enneigés, de magnifiques 
terrasses ensoleillées et des versants 
de montagne scintillants – c’est ainsi 
que se présente la région de vacances 

du Valais pendant la saison froide. Les paysages 
majestueux de la région sont faits pour les sports 
d’hiver. Outre les skieurs, les snowboarders 
et les amateurs de raquettes, les randonneurs 
hivernaux y trouvent aussi leur compte. Un 
grand réseau de sentiers de randonnée hiver­
nale parfaitement préparés permet de varier les 
plaisirs et d’accéder à des panoramas différents 
sur les impressionnants glaciers des Alpes valai­
sannes et les sommets de plus de 4000 m, aussi 
célèbres qu’imposants: la pointe Dufour (4634), 
le Dom (4545), le Weisshorn (4506) ou, bien sûr, 

le Cervin mondialement connu (4478). Avec le 
soleil d’hiver comme compagnon, on traverse 
des forêts de mélèzes enneigées, on longe des 
pentes abruptes et des lacs gelés – toujours avec 
vue sur les montagnes. Et ceux qui le souhaitent 
peuvent couronner leur randonnée hivernale 
par une raclette en plein air. Chaque itinéraire 
de randonnée est unique. Voici quelques idées 
d’excursions d’aventure inoubliables.  

Un panorama à couper le souffle
Le Gornergrat, dans la région du Mont Rose, 
offre peut-être la meilleure vue sur le Cervin. 
Le trajet en train à crémaillère électrique, qui 
transporte les visiteurs de Zermatt à 3100 m  
d’altitude, est une expérience à part entière. 
Et en haut? Waouh! Le panorama est à couper 
le souffle avec des montagnes et des glaciers à 
perte de vue. 

Entre le Gornergrat et Riffelberg se trouvent 
les points de départ et d’arrivée de différents 
sentiers de randonnée hivernale balisés. Ou 
bien on profite tout d’abord de la vue sur l’une 
des terrasses ensoleillées et on retourne ensuite 
à Zermatt en traversant la forêt d’aroles de la 
Riffelalp. Certaines parties du parcours peu­
vent aussi être effectuées en train. L’itinéraire 

En hiver, la région de vacances du Valais n’attire pas seule-
ment les skieurs. Des sentiers de randonnée hivernale  
idylliques invitent à des promenades reposantes et à des 
randonnées sportives. Et lorsque le soleil est déjà bas, 
il est temps de boire un café schnaps ou un chocolat chaud 
dans une cabane de montagne authentique.

Une détente totale:  
randonnées d’hiver en Valais

© Valais/Wallis Promotion / Pascal Gertschen 
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Rotenboden-Riffelberg est recommandé aux 
débutants. D’une durée d’environ une heure, 
il mène à l’écart des pistes de ski et traverse 
un paysage hivernal intact. Depuis la station 
Rotenboden du train Gornergrat Bahn, on se 
dirige à gauche des rails en direction du lac 
Riffelsee enneigé. Après environ un kilomètre, 
on atteint un petit promontoire d’où l’on 
aperçoit le Cervin sous son plus beau jour. 
Après deux autres kilomètres, la chapelle Bru­
der Klaus vous attend avant que la randonnée 
ne se termine au Riffelberg. Le temps d’une 
halte chaleureuse autour d’un thé ou d’un café.

La randonnée hivernale guidée est vrai­
ment romantique, y compris la dégustation de 
la fondue. Depuis la station Rotenboden, le 
sentier de randonnée mène au célèbre village 
d’igloos de Zermatt, où une délicieuse fondue 
au fromage sera servie après une courte visite 
guidée, le tout accompagné d’un ou deux verres 
de Fendant. Après avoir repris des forces, nous 
continuons vers Riffelberg. Ceux qui le souhai- 
tent peuvent également réserver l’expérience 
dans le cadre d’une randonnée en raquettes 
(location de raquettes dans les magasins de 
sport à Zermatt ou à la station de Rotenboden).

Le glacier d’Aletsch, patrimoine culturel mondial
La condition physique importe peu pour effec- 
tuer une randonnée hivernale aller-retour de la 
station supérieure de Belalp jusqu’à Aletsch­
bord. La randonnée s’étend sur environ quatre 
kilomètres et peut s’effectuer en à peine  
90 minutes – avec tout juste 36 mètres de déni­
velé. Depuis le chemin largement aménagé, on 
peut admirer le grand glacier d’Aletsch, le plus 
vaste des Alpes avec ses 20 km de long, inscrit 
au patrimoine mondial de l’Unesco. La vue sur 
les sommets valaisans de 4000 m, du massif des 
Mischabels au Cervin, est tout aussi fascinante. 
La terrasse panoramique de l’hôtel Belalp offre 
également une vue à couper le souffle. La bâtisse 
Belle Époque a ouvert ses portes en 1858 et ac­
cueillait alors surtout des touristes britanniques. 
L’un d’entre eux était John Tyndall: ce scienti­
fique et alpiniste a passé 44 étés à Belalp, où il a 
étudié les mouvements des glaciers. Dans l’hôtel 
rénové dans les règles de l’art, on trouve encore 

aujourd’hui une chambre Tyndall dans son état 
d’origine, et un peu plus haut, un monument à 
la mémoire du chercheur. Avant de prendre le 
chemin du retour, la dégustation d’une spécialité 
valaisanne accompagnée d’un verre de Heida 
blanc s’impose. Cela en vaut la peine!

Randonnée jusqu’à la cabane Britannia
Une randonnée hivernale dans le cadre magni­
fique des glaciers au-dessus de Saas-Fee, sur le 
chemin court mais exigeant qui relie la station 
en amont du téléphérique de Felskinn à la caba­
ne Britannia, est aussi une expérience en pleine 
nature des plus impressionnantes. L’itinéraire 
passe par le glacier de Chessjen et l’Egginerjoch. 
À près de 3030 m d’altitude, on atteint finale­
ment la cabane Britannia, érigée en 1912 et tota­
lement rénovée en 1997. C’est d’ailleurs le refuge 
de montagne (CAS) le plus fréquenté des Alpes 
et le point de d’escale de la légendaire Haute 
Route. De là-haut, on bénéficie d’une vue inou­
bliable sur le glacier de l’Allalin et la région de 
Mattmark. Le chemin qui mène de la station en 
amont de Felskinn à la cabane Britannia se prête 
aussi très bien à une randonnée en raquettes.

Pour des raisons de sécurité, il est vivement 
conseillé aux randonneurs hivernaux de rester 
attentif à la signalisation du service d’alerte aux 
avalanches et aux sentiers fermés lors des  
randonnées dans les régions alpines. Pour ne  
pas déranger la faune locale, il ne faut pas non 
plus sortir des sentiers balisés. D’ailleurs, les  
chiens doivent être tenus en laisse! 

Planifiez votre prochaine escapade 
hivernale en Valais sur: 

 www.valais.ch/shop

 © Valais/Wallis Promotion / Pascal Gertschen  QUE SIGNIFIE 
SWISSTAINABLE?

En Valais, de nombreuses 
initiatives protègent ce 

patrimoine naturel unique. 
La mise en œuvre 

d’énergies renouvelables, 
les hébergements 

écologiques et la sensibili-
sation à l’utilisation des 

transports publics 
deviennent de plus en plus 

importants. Dans le 
tourisme, la durabilité joue 
depuis longtemps un rôle 

central. Voilà pourquoi 
l’organisation Valais/Wallis 

Promotion (VWP) fait 
partie du programme de 
durabilité Swisstainable, 
mis en place par Suisse 

Tourisme. VWP remplit les 
critères de niveau 3 et fait 
donc partie des leaders en 

la matière. L’initiative 
Swisstainable a pour 

ambition de faire de la 
Suisse la destination de 

voyage la plus durable au 
monde. Suisse Tourisme a 

lancé une offensive de 
communication pour 

positionner la Suisse en 
conséquence en tant que 
destination de vacances 

durable.
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Flancs de montagne enneigés scintillant 
au soleil et large vallée à la beauté en­
sorcelante. En bref: la Haute-Engadine 
se rêve en blanc et offre des conditions 

véritablement paradisiaques à tous ceux qui pro­
fitent de la neige sur une ou deux planches. Les 
quatre grands domaines skiables très diversifiés 
de Corvatsch, Corviglia/Piz Nair, Diavolezza/ 
Lagalb et Zuoz, ainsi que cinq domaines plus 
petits, proposent au total 88 pistes de ski 
idylliques. Les amateurs de freestyle trouveront 
également leur compte dans la Haute-Engadine. 
De nombreux kickers, rails et obstacles les atten­
dent pour le saut ultime.

«Corvatsch» est le nom donné par les  
Rhéto-romans à ce majestueux sommet de  
3000 mètres de la chaîne de la Bernina, le 
«grand corbeau». Il est synonyme d’aventure, de 
liberté et de joie de vivre à l’état pur dans l’un 
des domaines skiables les plus appréciés au 
monde. Le téléphérique vous emmène à 3303 m 
d’altitude, dans la station en amont la plus élevée 
des Alpes orientales. Le point de départ de la 
descente offre une vue à couper le souffle sur 
d’imposants sommets et marque le début parfait 
d’une journée de ski des plus dynamiques. Le 
Corvatsch est aussi connu pour être le paradis 
du freestyle et du freeride. Tous ceux qui aiment 
la poudreuse et le shredding sont attirés par  
cette région comme par magie. C’est l’endroit 
rêvé pour mener un style de vie simple, au  
contact de la neige. L’élite mondiale s’y retrouve 
aussi régulièrement pour s’adonner à des  
démonstrations acrobatiques. 

Des cascades audacieuses 
Nalu Nussbaum est l’un des grands talents de 
la relève du freestyle en Suisse. Ses parents 
faisaient partie de la scène sportive lorsque cette 
discipline a pris son envol dans les années 1970, 
notamment en Engadine. Dans la chambre de 
Nalu, une image jaunie est accrochée au mur. 
On y voit son père Nick, skieur freestyle de la 
première heure, effectuer un téméraire salto 
avant par-dessus le bar de la cabane alpine du 
Corviglia. C’est dans cet esprit que Nalu Nuss­
baum a grandi et est devenu très tôt un skieur 
freestyle de talent. Il n’avait pas encore dix ans 
qu’il n’avait déjà plus rien à envier à son père 

en matière de sauts et de figures. Ses parents, 
cofondateurs de la scène freestyle engadine, ont 
eu l’occasion dans leur jeunesse d’être engagés 
d’innombrables fois comme doublures de 
cascadeurs, souvent pour des productions du 
cinéaste Willy Bogner. «Déjà à l’époque, à la 
fin des années 70 et dans les années 80, nous 
filmions des 360 et des backflips, sans GoPros ni 
drones», se souvient Nick, qui travaille corps et 
âme depuis 40 ans comme moniteur de ski chez 
Suvretta Snowsports. 

Des films cultes
À l’époque, Bogner et lui creusaient encore à la 
pelle d’immenses tremplins pour les tournages 

Là où le cœur des sportifs 
bat plus fort 

La longue attente prend fin: le 26 novembre, les  
domaines skiables de Haute-Engadine Corvatsch et 
Corviglia donneront le coup d’envoi de la nouvelle 
saison. Ils attirent les skieurs avec des pistes  
parfaitement préparées, des parcs de freestyle et toutes 
sortes d’activités ludiques dans la poudreuse. 

© Filip Zuan
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de films d’action. Ceux-ci se déroulaient sur les 
pentes les plus raides et des glaciers escarpés. 
C’est ainsi que sont nés des films aujourd’hui 
devenus cultes, comme «Tygra, la glace et le feu» 
ou encore «L’Espion qui m’aimait», l’un des films 
de la série des James Bond. Des classiques avec 
lesquels Nalu a grandi. Le jeune homme de  
21 ans, dont le nom signifie «vague» en hawaïen, 
a grandi en Engadine et au Tessin. Aujourd’hui, 
Nalu fréquente la Swiss Olympic School à Tene­
ro et est membre du cadre espoir de Swiss-Ski.  
Il se décrit lui-même comme un rêveur et trouve 
superflu que l’on s’interroge sur son temps libre: 
«Le sport, c’est ma vie».

Des événements sportifs de haut niveau
Tous ceux qui partagent la passion de Nalu pour 
le sport attendent déjà avec impatience un 
événement très particulier: en 2025, l’Engadine 
accueillera les championnats du monde com­
muns de ski freestyle et de snowboard. Il s’agira 
de compétitions placées sous le signe de la  
durabilité, aussi économes en énergie et respec­
tueuses de l’environnement que possible. 

L’Engadine est plus qu’expérimentée dans 
l’organisation d’événements sportifs de haut 

niveau: le village de St-Moritz a écrit l’histoire 
des sports d’hiver et est le seul au monde à avoir 
organisé cinq championnats du monde de ski 
alpin, ainsi que les Jeux olympiques d’hiver  
de 1928 et 1948. Le hotspot alpin n’a rien perdu 
de sa splendeur, bien au contraire: le domaine 
skiable de Corviglia, sur les hauteurs de  
St-Moritz, compte aujourd’hui encore parmi les 
plus renommés à la ronde. 

Sur le plan sportif, St-Moritz est un rendez- 
vous fixe dans le calendrier des courses de ski 
féminin, comme c’est le cas cette année: du 16 au 
18 décembre, deux descentes et un Super G  
y seront disputés dans le cadre de la coupe du 
monde de ski AUDI FIS. La piste d’origine des 
championnats du monde, l’«Engiadina», sera 
le théâtre de la compétition – un circuit exigeant 
avec une vue spectaculaire sur le plateau lacustre 
de l’Engadine. Ceux qui veulent prendre de la 
hauteur à St-Moritz prendront le téléphérique 
jusqu’au sommet du Piz Nair. À plus de 3 000 m 
d’altitude, c’est le point de départ d’une descente 
à ski variée qui serpente à travers un paysage 
montagneux sauvage. Un rêve d’hiver sportif. 

Prêts pour la nouvelle saison 
Tous ceux qui sont déjà impatients de rechaus-
ser leurs skis le plus rapidement possible ne 
doivent plus s’armer de patience. En tout cas, 
pas dans la Haute-Engadine. À près de 3000 m 
d’altitude, la Diavolezza est l’un des premiers 
domaines skiables de Suisse à avoir démarré la 
nouvelle saison dès le 22 octobre. Et dans quel­
ques jours, le 26 novembre, ce sera également le 
cas à Corvatsch et à Corviglia. Zuoz et Lagalb 
suivront respectivement les 17 et 21 décembre. 
La nouvelle saison peut donc arriver, et avec elle 
cinq mois pour profiter pleinement de la glisse 
et de la poudreuse! Jusqu’au 23 avril, date de 
clôture de la saison, où l’on pourra à nouveau 
dire: «En route pour la fête du printemps au 
Corvatsch!». II reste heureusement encore un 
peu de temps...

© Filip Zuan

SNOW-DEAL

Les forfaits de ski des 
remontées mécaniques de 
Haute-Engadine peuvent 

être réservés via le modèle 
de tarification dynamique 

«Snow-Deal» pour la saison 
d’hiver 2022/2023. Achetez 

votre forfait de ski dès 
maintenant et profitez de la 

réduction pour les 
réservations anticipées! De 

plus, vous pouvez bénéficier 
de réductions intéressantes 

pour les familles.

 
SLEEP + SKI 

Cette année encore, une 
centaine d’hôtels en 

Engadine proposent une 
offre alléchante: les hôtes 
reçoivent le forfait ski de 

l’hôtel pour toute la durée 
de leur séjour au prix de 

CHF 45 par jour. Les 
hébergements participants, 
qu’il s’agisse d’appartements 

de vacances, d’héberge-
ments pour groupes ou de 

campings d’hiver, vous 
aident également à acheter 

le forfait «Sleep + Ski». 
Ainsi, vous arriverez 

directement sur les pistes.

Nalu Nussbaum avec ses parents� © Engadin St. Moritz Tourismus
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Cette année, le rose, le rouge et le blanc 
sont à l’honneur. «Candy sweet Christ­
mas», c’est ainsi que Johann Wanner 
a baptisé la tendance de cette saison 

en matière de décorations de Noël. Le mica sur 
le violet, le noir et le cranberry sont également 
dans le vent. L’homme d’affaires Wanner sait de 
quoi il parle. Après tout, le chef de la Maison de 
Noël de Bâle est en quelque sorte l’incarnation 
de la culture de la décoration pour les fêtes,  
un créateur de tendances suisse doté d’une 
clientèle dans le monde entier. Aussi, pour ceux 
qui viennent flâner et profiter des lumières de la 
vieille ville à l’approche de Noël, la sélection  
de Noël exclusive de M. Wanner au Spalenberg 
fait partie des incontournables. 

Un concombre dans le sapin de Noël
Bien sûr, la présence d’un sapin XXL entièrement 
décoré est un must pour une sympathique sortie 
shopping. Pas d’inquiétude, la Münsterplatz 
accueille chaque année une splendeur illuminée 
pour les fêtes, laquelle confère un éclat unique 
aux sombres journées d’hiver. Là encore, on 
compte sur le goût et le savoir-faire de l’entreprise 
Wanner, qui met la main à la pâte pour décorer  
le sapin en prélude au Noël bâlois – et cache  
traditionnellement un concombre vert en tôle 
dans les branches. Où exactement? Rendez-vous 
sur place et cherchez ... 

Une chose est sûre: au lieu de se parer d’ar­
gent et d’or comme à l’habitude, le sapin de Noël 
de Bâle, qui doit rappeler le trésor de la cathé- 
drale, s’habillera cette fois de rouge, de vert et 
d’or, et d’un très grand nombre de boules. Tout 
doit être prêt le 24 novembre. Car c’est à cette 
date qu’est donné le coup d’envoi du marché de 
Noël de Bâle. 

La Münsterplatz est en tout cas un bon point 
de départ pour découvrir l’ambiance de Bâle pen­

dant l’Avent, et pour les enfants aussi. Les petits y 
trouvent en effet leur compte dès le début, à l’om­
bre du symbole médiéval de la ville, dans le lieu 
très prisé de la forêt des contes de fées. Promis. 
Les parents seront peut-être plus attirés par les 
nombreux stands sur la place, lesquels proposent 
des mets délicieux, des boissons chaudes et de 
nombreuses idées pour un cadeau de dernière 
minute. Dans tous les cas, cela vaut la peine de 
se promener en famille derrière la cathédrale, 
sur le Pfalz, cette terrasse panoramique qui tient 
son nom de l’ancienne résidence épiscopale toute 
proche. Surplombant le Rhin, cette terrasse offre 
une vue imprenable sur la ville parée de ses habits 
de fête lumineux. La magie de l’Avent!

Ambiance pittoresque sur la Barfüsserplatz
D’ici, on aperçoit également le bac de Noël décoré, 
le «Vogel Gryff», qui permet de rejoindre le «Glai­
basel», vers les quartiers du Petit-Bâle situés sur la 
rive droite du Rhin. La Rheingasse, l’une des plus 
belles rues sur l’autre rive, se transforme chaque 
année en une rue de Noël animée, propice à la 

La plus magique des 
périodes de l’année  
à Bâle

MARCHÉ DE 
NOËL DE BÂLE

Du 24.11 au 23.12.2022

Pour plus d’informations:
 baslerweihnacht.ch

Ouverture des magasins  
le dimanche  

Les 11 et 18.12.2022,  
de 13 h à 18 h

Spécial Noël
Pour chaque réservation 
d’hôtel, la BaselCard est 

offerte avec de nombreuses 
réductions ainsi qu’un bon 
d’achat de CHF 50 pour les 
magasins et les restaurants. 

 basel.com/special-noel

Visites guidées publiques
Les 27.11, 3.12, 4.12, 10.12, 

11.12, 17.12 et 18.12. 

 basel.com/ 
weihnachtszauber

Adväntsgass 
Du 22.11 au 23.12.2022: 

En semaine de 17 h à 22 h 
Samedi de 14 h à 22 h

Dimanche de 14 h à 20 h 

 advaentsgass.ch

Cette ville cosmopolite offre toujours des expériences 
passionnantes. Mais à partir de la fin novembre, 
une magie toute particulière envahit doucement les 
ruelles au bord du Rhin: Bâle se transforme en un 
véritable rêve de Noël.

© Basel Tourismus
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convivialité et aux joyeuses rencontres. Dès le  
22 novembre, la première boisson chaude de Noël 
sera servie dans la très populaire «Adväntsgass». 
Les flâneurs rhénans de la rive gauche ne jurent en 
revanche que par le marché de Noël de la Bar- 
füsserplatz. Et ce à juste titre. Car le décor pitto­
resque des maisons et les alentours de la Bar­
füsserkirche sont encore plus beaux à découvrir 
enveloppés des lumières de Noël. Sur les étals, on 
trouve vraiment de tout, de l’étoile de l’Avent à la 
figurine en étain. Ceux qui souhaitent s’adonner à 
des activités manuelles peuvent tester leur habileté 
à la fabrication de bougies. Et les gourmands d’ici 
et d’ailleurs ne seront pas en reste. 

Si vous hésitez encore et que vous vous 
demandez s’il vaut la peine de visiter Bâle à Noël, 
sachez-le: le marché de Noël de Bâle est primé. 
Dans le classement «European Best Destinations», 
il a été élu meilleur marché de Noël d’Europe en 
2021 – et attire chaque année près d’un million de 
visiteurs. Que l’on s’y rende en train, en voiture ou 
même en bateau, le Noël bâlois vaut le détour. Y 
compris pour les amateurs et amatrices de culture.  

La culture de l’écriture festive en pleine mutation
Il serait étonnant qu’une métropole artistique 
et culturelle telle que Bâle ne s’illustre pas à 
l’approche de Noël par ses offres spéciales. Par 
exemple, le Museum der Kulturen: une exposi­
tion y présente la diversité des cartes de Noël et 
du Nouvel An au cours de l’histoire. On peut y 
voir: des cartes imprimées avec des motifs variés 
et des vœux. Envoyées pour Noël ou le Nouvel 
An, elles ont toujours été le reflet des tendances et 
des conditions sociales. Aujourd’hui, nombreux 
sont ceux qui se demandent si l’envoi de cartes a 
encore un avenir à l’ère du numérique. Un sujet 
passionnant. 

Cependant, on peut aussi découvrir la culture 
lors d’une randonnée en plein air. Bâle invite en 
effet à des circuits découverte spécifiques. En che­
min, on apprend énormément sur les coutumes 
anciennes et nouvelles de l’Avent, et si l’on a de la 
chance, on peut même croiser des figures angéli­
ques ... Peut-être suffit-il simplement de se laisser 
envoûter par le charme particulier de la ville 
rhénane pendant la période de Noël. Rendez-vous 
pour les visites de 16 h à 17 h 30 devant le portail 
principal de la cathédrale. 

Les enfants ne veulent plus avancer. Sont-ils 
trop fatigués pour courir? Le «Wiehnachts- 
Drämmli» est alors d’une grande aide. En décem-
bre, Saint Nicolas en personne promène les 
enfants dans le centre-ville à bord d’un tramway 
d’époque paré de ses habits de fête. Chaque année, 
les places sont très convoitées. Alors n’oubliez 
pas de vous inscrire. Et la nuit, après une longue 
journée de Noël à Bâle, on fait de merveilleux 
rêves. C’est la magie de l’Avent. 

© Basel Tourismus

©Schweiz Tourismus

Bâle s’illumine pendant 
l’Avent: le marché de Noël 
de la Münsterplatz (en haut 
et page de gauche) et sur le 
Barfüssermarkt a été primé. 

À gauche: 
Johann Wanner dans sa 
Maison de Noël bâloise. 
L’expert en décoration crée 
la tendance pour une 
clientèle internationale.
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Le grand jour approche: le projet artis­
tique pop-up HOTEL NOËL est sur le 
point d’ouvrir ses portes à Zurich. Avec 
le slogan «The Christmas Paradox», 

cet hôtel décentralisé crée délibérément une 
attente qui se distingue de l’idée traditionnelle et 
personnelle de Noël: en effet, des artistes y ont 
conçu dix espaces destinés à éveiller la curiosité, 
à susciter la réflexion, à provoquer une confron­
tation et à générer des expériences particulières. 
Une offre d’hébergement zurichoise passion- 
nante pour tous ceux qui recherchent une  
parenthèse extraordinaire. 

L’idée est venue de Zürich Tourisme et de 
ses partenaires hôteliers. Dans les chambres, 
on s’endort pour ainsi dire au sein même d’une 
œuvre d’art, entouré d’installations, de dessins, 

de sculptures et de différents matériaux comme 
des météorites en fer, du fil ou du plastique. Les 
espaces sont inspirants et constituent des points 
de départ parfaits pour un voyage dans la cité 
traversée par la Limmat, laquelle a beaucoup  
à offrir aux passionnés d’art et de culture.  
Rien que l’éventail des musées et des galeries  
est très large. Et après une journée bien remplie,  
on se détend dans l’un des nombreux bars ou 
lieux d’apéro-rencontres qui n’existent que pen­
dant l’Avent à Zurich, dans l’Europaallee près  
de la gare centrale ou sur le Bauschänzli par  
exemple.

Mais revenons à l’HOTEL NOËL. Qui sont 
les créateurs-metteurs en scène des moments 
placés sous le signe du paradoxe dans ces 
chambres d’hôtel cette année? Certains de ces 

Ici, tout est un peu différent: le projet artistique HOTEL NOËL fait sensation 
à Zurich avec dix chambres extraordinaires situées dans dix lieux distincts.  
Toutes sont décorées individuellement par des artistes – cette année sur le thème  
«The Christmas Paradox». 

Un Noël paradoxal: dormir 
dans une œuvre d’art

© Zürich Tourisme
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artistes, issus d’horizons très divers et repré­
sentant des styles variés, n’en sont qu’au début 
de leur carrière. D’autres font déjà partie des 
grands noms en Suisse. Parmi eux, le peintre 
et créateur d’installations Ingo Giezendanner, 
l’artiste multimédia Olaf Breuning, qui vit à New 
York, et les frères jumeaux huber.huber, qui font 
toujours sensation avec leurs installations drôles 
et critiques. Ils expliquent ainsi la signification 
du titre «Paradox»: «Nous voulons faire un clin 
d’œil aux gens en leur montrant l’espoir et l’échec 
de l’humanité». 

Les frères Markus et Reto Huber collabo­
rent depuis 2005. Quel est votre thème central? 
L’humanité et son environnement. «Nous ne 
voulons pas être des moralisateurs», insistent-ils. 
Leur objectif est plutôt d’attirer l’attention sur des 
problématiques sociales et politiques actuelles 
par le biais de l’art. Parmi leurs projets récents 
figure notamment l’installation «Energy – ou le 
paradis perdu» dans l’église Johanneskirche sur 
la Limmatplatz, qui a interpellé les visiteurs l’an 
dernier avec des canettes de boissons énergi- 
santes flottant comme par magie dans les airs.

Scène libre pour les stars montantes 
et les célébrités
À l’HOTEL NOËL, huber.huber permet aux 
hôtes d’expérimenter une installation à plusieurs 
étages, conçue dans l’obscurité. Le concept  
poétique «Ciel nocturne et chute d’étoiles»,  
inspiré d’un poème de Rainer Maria Rilke,  
suscite de nombreuses questions. Pour sym­
boliser l’étoile de Noël, un mobile composé de 
petites météorites flotte au-dessus du lit, sorte 
d’explication quasi scientifique de l’étoile de 
Bethléem. Vu sous cet angle, le mobile peut 
être interprété comme un signe d’espoir ou de 
malheur. On trouve aussi dans la chambre la 
photo d’une forêt vierge sur laquelle des flocons 
de neige sont reconnaissables. Un signe clair en 
direction du changement climatique. 

Le fait que l’HOTEL NOËL donne aux 
visiteurs beaucoup de temps pour se confronter 
à l’art les enthousiasme tous les deux. Reste à 
savoir combien de subtiles références les frères 
cacheront dans la pièce. Il est donc recommandé 
aux hôtes de la chambre huber.huber d’ouvrir 
tous les tiroirs et d’y regarder de très près.

Outre des artistes éminents comme huber.
huber, les initiateurs du projet HOTEL NOËL 
offrent aussi une scène à des étoiles montantes, 
comme Gina Fischli. Ou comme Luca Süss, qui 
suit actuellement des études de beaux-arts  
à l’université des Arts de Zurich (ZHdK) et tra­
vaille souvent avec des objets trouvés qu’il s’agit 
de retravailler. Ce qui semble être un déchet 
pour d’autres devient le point de départ de 
nouvelles œuvres pour Luca, qui trouve le projet 

d’hôtel «fascinant», car une chambre d’hôtel 
ne représente pas un «White Cube», mais un 
espace quasi impersonnel aux meubles stéréo­
typés: lit, coffre-fort, télévision et table d’appoint. 
«Je souhaite jouer avec cette absurdité et cet 
anonymat et transformer la pièce en une oasis 
de calme pendant la période trépidante de Noël, 
à l’aide d’objets de l’enfance – mais seulement en 
apparence», explique Luca Süss. 

On découvre ainsi des veilleuses à brancher 
sur une prise électrique, fabriquées en résine 
époxy, des plantes en Playmobil, une lampe 
rotative ou encore une fontaine d’ornement 
ruisselante parée d’imitations de pierre. Le silence 
ne règne dans la pièce que lorsque l’électricité est 
coupée. Il en va de même pour Noël. Après les 
fêtes prétendument contemplatives, le monde 
redevient froid et gris, mais aussi rassurant et  
indifférent. «Qui sait, peut-être que l’un ou  
l’autre hôte se rappellera mon travail lorsqu’il 
se détendra au spa de l’hôtel», déclare Luca en 
souriant. 

Les chambres de l’HOTEL NOËL sont à 
découvrir du 24 novembre au 26 décembre 2022 
et peuvent être réservées à partir du 24 octobre. 

 noelzurich.com  

HÔTELS ET  
ARTISTES

Hôtel Wellenberg 
(Gina Fischli)

AMERON Zurich Bellerive 
au Lac (huber.huber)

Pop Up Hotel Krone Zurich 
(Ingo Giezendanner)

B2 Boutique Hotel + Spa 
(Luca Süss)
Hôtel Alma 

(Lynne Kouassi)
Guesthouse Kalkbreite 

(Madame Tricot)
Hôtel Rössli 

(Olaf Breuning)
Hôtel City Zurich 
(Shamiran Istifan)

Hyatt Place Zurich Airport 
The Circle 

(Tobias Gutmann)
Neues Schloss Privat Hotel 

Zurich (Veli & Amos)

© Zürich Tourisme

© Zürich Tourisme

En bas:
les frères jumeaux 
huber.huber veulent 
surprendre avec un 
concept poétique.

À droite: 
Luca Süss travaille 
souvent avec des 
objets trouvés pour 
ses nouvelles œuvres
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L’appel de la montagne: cet hiver, les sociétaires 
Raiffeisen bénéficient de réductions intéressantes sur 
les cartes journalières de ski. Une trentaine de  
domaines skiables sont disponibles dans toute la 
région des Alpes suisses. 

 
COMMENT ÇA 

MARCHE  

Les sociétaires Raiffeisen 
avec le statut MemberPlus 

peuvent s’inscrire sur  
www.raiffeisen.ch/hiver et 
ont accès à la boutique en 

ligne avec les cartes 
journalières de ski à prix 
réduit. Les cartes journa-

lières à prix réduit (40% en 
novembre/décembre 2022 

ou mars/avril 2023; 
25% de réduction en janvier/
février 2023 et 30% de rabais 

toute la saison pour les 
Portes du Soleil) sont 

généralement disponibles du 
lundi au vendredi ainsi que 

certains week-ends, hors 
haute saison. Chaque 

sociétaire Memberplus peut 
commander jusqu’à dix 

cartes journalières à prix 
réduit qu’il peut utiliser 

pour lui-même ou pour des 
accompagnants (par 

exemple des enfants ou des 
adolescents). Les cartes 

journalières à prix réduit 
sont uniquement dispo-

nibles dans la boutique en 
ligne et doivent être chargées 

sur une Skicard lors de 
l’achat. Le SwissPass ainsi 

que les Skicards réutilisables 
dans la boutique en ligne 

peuvent être utilisés comme 
carte de ski.

Skier à petits prix 

© Raiffeisen Schweiz
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De la neige, du soleil et des pistes à 
profusion. Voilà l’image idéale d’une 
journée de sports d’hiver. Et si cela 
permet en plus de ménager le porte- 

monnaie, c’est encore mieux. C’est possible  
grâce à Raiffeisen. Avec une offre alléchante 
pour la saison de ski: les sociétaires Raiffeisen 
avec le statut MemberPlus peuvent acheter leurs 
billets en ligne avec jusqu’à 40% de réduction, 
selon le mois. Ils évitent ainsi la longue attente 
à la caisse des remontées mécaniques et peu­
vent se lancer directement à l’assaut des pistes 
avec le SwissPass. L’offre est valable du lundi au 
vendredi et pendant plusieurs week-ends selon 
le domaine skiable. 

Voici comment cela fonctionne: sur le  
site www.raiffeisen.ch/hiver, les sociétaires 
Raiffeisen avec le statut MemberPlus cliquent 
sur la boutique en ligne. Ils y achètent une carte 
journalière pour la date souhaitée et la chargent 
directement sur leur Skicard. Le SwissPass  
peut faire office de Skicard. Il est également 
possible d’utiliser une Skicard déjà existante ou 
commandée via la boutique. 

Grâce à cette offre, les sociétaires bénéficient 
non seulement d’un avantage tarifaire intéres­
sant, mais aussi d’une plus grande commodité: 
il n’est plus nécessaire de perdre du temps à faire 
la queue au guichet sur place. Chaque sociétaire 
peut commander jusqu’à dix cartes journalières 
à prix réduit pendant toute la saison et les utili­
ser aussi pour des accompagnants (par exemple 
des enfants/adolescents). Le paiement dans la 
boutique en ligne est possible en toute simplicité 

avec TWINT ou les cartes de crédit courantes. 
Avec Davos Klosters, Andermatt-Disentis-
Sedrun ou Les Portes du Soleil, de grandes 
stations de ski connues participent à cette offre 
attractive. Les quelque 30 régions dans lesquelles 
les sociétaires Raiffeisen MemberPlus peuvent 
obtenir des cartes journalières à prix réduit sont 
répertoriées sur raiffeisen.ch/hiver. 

Plus d’événements à moindre coût
Les sociétaires Raiffeisen avec le statut Member­
Plus bénéficient d’autres offres de loisirs très 
variées. Les fans de concerts, de comédies musi­
cales et de spectacles y trouveront leur compte, 
tout comme les amateurs de voyages, d’art ou de 
culture:

•	 Passeport Musées Suisses pour une entrée
	 gratuite dans plus de 500 musées suisses
•	 Jusqu’à 50% de réduction sur les billets de 
	 nombreux concerts et événements
•	 Excursions dans les plus belles régions 
	 de vacances de Suisse avec jusqu’à 50% de 
	 réduction
•	 Abonnements Mobility avec des avantages 
	 attrayants

Plus d’événements à moindre coût, telle est la 
devise. Une raison de plus pour devenir socié­
taire Raiffeisen. Toutes les offres actuelles et les 
conditions pour en bénéficier sont disponibles 
sur le portail MemberPlus. 

 raiffeisen.ch/memberplus

Dans ces domaines skiables, les 
sociétaires Raiffeisen avec le statut 
MemberPlus bénéficieront d’une 
réduction pouvant atteindre 40% sur 
les cartes journalières de ski pendant 
la saison d’hiver 2022/2023. © Raiffeisen
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Écoles Suisses de Ski – Cours pour 
skieurs débutants et confirmés
Les Écoles Suisses de Ski n’ont des offres que pour les  
enfants? Loin s’en faut! Les adultes de tous âges et 

niveaux de compétence y trouveront aussi le cours qui leur 
convient. Les uns veulent réaliser leur première descente dans la 
poudreuse immaculée, les autres souhaitent faire bon effet  
en carving: avec des monitrices et des moniteurs de ski profes­
sionnel(le)s, ils sont en de bonnes mains. L’offre est large, des 
leçons de ski et de snowboard en passant par les cours de ski de 
fond et de télémark jusqu’aux activités sportives pour personnes 
en situation de handicap, aux randonnées à ski accompagnées, 
aux promenades en raquettes et aux descentes en luge. Tout 
pour de bons moments dans la neige. Le cours le plus proche 
n’est pas loin: les Écoles Suisses de Ski sont présentes dans toutes 
les stations de sports d’hiver et les grandes villes.

 swiss-ski-school.ch

La randonnée à ski 
en toute sécurité 
Les randonneurs à ski et les freeriders privilégient 
avant tout les pentes vierges, lesquelles ne sont mal­

heureusement pas sans danger. L’entreprise d’activités outdoor 
Mammut a donc ouvert un «Avalanche Hub» sur son site 
Web, avec des informations sur les ateliers présentiels, des do­
cuments en ligne, une série de vidéos consacrées aux histoires 
de zones d’avalanches et des conseils utiles pour le choix des 
équipements. Ces connaissances permettent de mieux gérer 
les risques dans les zones non sécurisées.

 mammut.com

Conseils pour des vacances d’hiver  
sans soucis

1

2
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Voici un aperçu des principaux conseils de Mammut pour 
toute randonnée à skis: 

	→ Les vêtements, le casque, le sac à dos et les chaussures de 
randonnée doivent être bien ajustés et les skis, ainsi que les 
peaux de phoque, doivent être adaptés à la montée.
	→ Un équipement de protection contre les avalanches est 
absolument indispensable, pour les professionnels comme 
pour les débutants. Il s’agit notamment d’un détecteur de 
victimes d’avalanches (photo de gauche), une sonde et une 
pelle à avalanche, ainsi qu’un sac à dos avec airbag.
	→ Il est aussi essentiel de bien s’entraîner régulièrement à la 
gestion des avalanches, même si les produits de sécurité 
actuels sont de plus en plus précis et simples à utiliser.
	→ Contrôler de préférence les équipements avant les  
premières neiges. Les appareils électroniques doivent être 
entretenus et les éventuelles mises à jour logicielles ins­
tallées.
	→ Une excursion doit toujours être planifiée avec soin.  
La distance à parcourir et le degré de difficulté doivent 
correspondre à la formation, à l’expérience et à la con- 
dition physique de chacun.
	→ Se renseigner sur la situation météorologique et le risque 
d’avalanches avant le départ, ainsi que sur la situation et  
les caractéristiques de la pente!
	→ Rester toujours vigilant pendant la randonnée à skis: le 
temps et le risque d’avalanche évoluent 
souvent pendant la journée.
	→ Les randonneurs doivent maîtriser les 
techniques adéquates pour l’ascension  
et la descente. Il existe des cours adaptés  
à cet effet.
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GoldenPass Express:  
première mondiale sur les rails  
Voyager de Montreux à Interlaken via Gstaad, sans 
changer de train: ce sera possible dès le 11 décembre. 

3 heures et 15 minutes, c’est la durée du trajet spectaculaire 
de 115 km à bord du GoldenPass Express entre la Riviera 
vaudoise et l’Oberland bernois. Avec cette liaison directe 
entre les destinations de vacances, c’est un rêve de longue 

Service de location avec  
confort 5 étoiles 
Avec le système de location de Swissrent, une journée 
de ski parfaite commence dès le matin: commandé 

Où y a-t-il des nouveautés à découvrir? Quelles sont les offres qui 
donnent envie de participer à des excursions et des circuits?  
Voici quelques recommandations des partenaires de Suisse Tourisme.

3

4
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à l’avance en ligne, l’équipement d’hiver personnel est déjà 
prêt pour un retrait en magasin. Pour ce faire, un réseau 
d’experts du service est à la manœuvre dans les plus belles 
stations de sports d’hiver de Suisse. Un grand choix de skis 
de première qualité et d’autres matériels de location est  
proposé, ainsi que des conseils individuels et un service  
personnalisé. Si vous souhaitez vous équiper de la tête aux 
pieds avec les équipements et vêtements de sport les plus 
récents, vous êtes à la bonne adresse chez les partenaires 
de Swissrent. Et cela aussi fait partie du service: pour les 
réservations de plusieurs jours, l’équipement peut être 
déposé dans des casiers après la journée de ski. Il n’est donc 
pas nécessaire de tout ramener jusqu’au lieu d’héberge­
ment. Un atout supplémentaire: les partenaires de Swissrent 
sont toujours situés à proximité immédiate des remontées 
mécaniques. Difficile de faire plus court et plus pratique. Le 
système de réservation de la plateforme de location est tout 
aussi simple. Swissrent accepte l’ensemble des cartes de  
crédit et des services de paiement principaux comme 
TWINT et PayPal. Toutes les transactions sont effectuées de 
manière sécurisée par Saferpay.
 

 swissrent.com 

date qui se réalise pour la Compagnie du Chemin de fer 
Montreux Oberland bernois (MOB). Grâce à un bogie à 
écartement variable, le changement de train en gare de 
Zweisimmen n'est plus nécessaire. Le passage de la voie 
métrique à la voie normale (1,435 mètre) se passe en quel­
ques secondes, pendant que les passagers sont confortable­
ment installés à leur place.

Au total, le changement de locomotive et les contrôles 
associés nécessitent seulement huit minutes. Les voyageurs 
peuvent ainsi découvrir quelques-uns des plus beaux pay- 
sages de Suisse sans changer de train, en toute tranquillité 
et en profitant de l’offre gastronomique à bord. Chaque train 
du GoldenPass Express dispose d’une 2ème classe, d’une  
1re classe et d’une classe Prestige dotée de confortables 
sièges chauffants et pouvant être inclinés dans le sens de la 
marche. De plus, le compartiment Prestige est surélevé de 
40 cm, ce qui permet aux voyageurs de s’immerger encore  
plus dans l’environnement. Pendant le trajet, on a alors 
l’impression de se trouver au milieu d’un paysage hivernal 
enchanteur. Une véritable aventure! Il ne fait aucun doute 
que le GoldenPass Express fera très bientôt partie des   
célèbres trains panoramiques de Suisse.

 gpx.swiss     
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Lever le pied, recharger les batteries et 
s’adonner au plaisir d’être somptueuse­
ment chouchouté. Aucun problème dans 
les Hôtels Bien-Être raffinés, qui invitent 

à la détente dans toutes les régions de Suisse. 
Dans une atmosphère rappelant celle d’un chalet 
confortable, combinée à un design moderne, la 
détente, le ralentissement et le repos actif sont ici 
au programme, avec une participation essentielle 
de la nature à votre bien-être. La palette d’offres 
s’étend de la source thermale alpine à la préven­
tion santé en passant par le spa urbain.

L’Ermitage Wellness & Spa-Hotel, un éta­
blissement 5 étoiles situé sur une vaste terrasse 
ensoleillée au-dessus de Gstaad, compte parmi 
les adresses de prédilection pour déconnecter en 
toute sérénité. Ici, il faut prendre de l’altitude (à 
1200 mètres) pour s’éloigner du quotidien, dans 
la nature authentique du Saanenland. L’Ermitage 
associe l’atmosphère des chalets suisses à un 
confort des plus modernes. Le luxueux espace 
bien-être et spa avec bain d’eau saline relaxant 
offre tous les ingrédients propices à une détente 
tout en douceur. Sur le plan culinaire, cette oasis 
de bien-être mise sur une cuisine suisse légère et 
une gastronomie internationale. 

La famille propriétaire de l’hôtel fait partie 
des pionniers du bien-être en Suisse. En 1979, 
elle a fait venir dans l’Oberland bernois de l’eau 
salée depuis Bâle, laquelle est réputée pour ses 
vertus curatives, afin d’ouvrir les premiers bains 
salins couverts et en plein air dans les montagnes. 
Ce qui prêtait à sourire au début est vite devenu 
un succès. Aujourd’hui, ce resort de type chalet 
possède le plus grand espace bien-être de la région 
sur une superficie de 3 700 m².

Que diriez-vous également d’un séjour de 
détente au Cervo Mountain Resort et Spa à Zer­
matt? L’établissement 5 étoiles, situé à l’orée d’une 
forêt paisible, propose une expérience de bien-
être basée sur la pleine conscience: soins à base 
de plantes locales, sauna dans la pure tradition 
nordique, bain bhoutanais aux pierres chaudes, 
bain thermal japonais «onsen» à 42°C en plein air 
avec vue sur le Cervin. Outre toute cette diversité 
de bains, le Mountain Ashram Spa propose égale­
ment des cours de pilates, de yoga, de méditation 
ainsi que des soins de beauté réalisés avec des 
produits naturels. Parfait pour se sentir bien et se 
détendre! Et ce ne sont que deux exemples parmi 
toute une série d’Hôtels Bien-Être sélectionnés ... 

 myswitzerland.com/spa

Une Oasis de bien-être 
pour le corps et l’esprit 
Nichés dans des 
paysages hivernaux, 
les Hôtels Bien-Être 
vous offrent des 
conditions optimales 
pour laisser votre 
esprit s’évader et 
offrir à votre corps 
une chaleur bienfai-
sante pendant la 
saison froide grâce à 
divers bains et soins.

CE QUI  
DISTINGUE LES 

HÔTELS BIEN-ÊTRE  

Les hôtes peuvent lever le 
pied et se détendre au 

maximum grâce à des offres 
et prestations exception-

nelles.
Être en pleine santé et le 
rester, telle est la devise. 
Elle est mise en pratique 
grâce à des programmes 

alimentaires équilibrés, des 
traitements individuels et 

beaucoup d’activité 
physique dans la nature 

suisse.
La diversité des offres 

sportives et le suivi 
personnalisé permettent au 

corps et à l’esprit de se 
revigorer.
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«Nos seules limites sont celles que nous 
nous fixons nous-mêmes», telle est 
la conviction d’Émilien Badoux. Le 
snowboardeur professionnel et champion 

du monde de freeride en 2014 a l’ambition dans 
la peau. Aujourd’hui, en tant que yogi résident 
de l’hôtel W Verbier, il aime emmener ses élèves 
dans d’autres sphères, par exemple pour un cours 
sur le mont Fort, un sommet de 3000 mètres. 
Dans l’hôtel branché W Verbier, on partage la 
volonté de repousser les limites et on définit 
de nouveaux repères, notamment en matière 
de design. Le style classique, la pierre froide, le 
bois chaud et la haute technologie caractérisent 
le style de vie urbain de ce lieu de luxe alpin. 
Conformément au credo des Boutique & Design 
Hotels, l’intérieur et l’aménagement extérieur 
tiennent ici compte du contexte de l’établissement 
hôtelier. Le concept du design reflète la philo­

sophie de l’entreprise et englobe tous les aspects 
de l’hôtellerie. Il en va de même pour le Nira 
Alpina à Silvaplana, en Haute-Engadine, bien que 
sous d’autres auspices qu’à Verbier. À Silvaplana, 
l’architecture intérieure contemporaine rencontre 
le charme magique des cabanes. Dans toutes les 
chambres et suites, la générosité est ici de mise à 
plus de 1800 mètres d’altitude. Rien de pompeux 
ou de rustique, mais un style adapté aux aspira­
tions actuelles des hôtes. Et bien sûr, même dans 
les Boutique & Design Hotels, l’art culinaire doit 
être à la hauteur de l’exigence architecturale. C’est 
exactement ce que l’on peut découvrir à l’hôtel W 
Verbier (où les nuits sont longues), grâce à une 
cuisine étoilée et une offre de choix au bar pour 
mettre les sens en éveil.

À plus de 360 kilomètres de Verbier, l’hôtel 
Bären à Gonten montre de manière impression­

nante à quel point l’offre proposée sous le label de 
qualité Boutique & Design peut être variée. Au 
XVIII e siècle déjà, des hôtes étaient reçus ici dans 
le pays d’Appenzell. Selon la devise «Empreint 
des origines, inspiré par l’avenir, animé par le 
présent», cet hôtel-boutique supérieur entière­
ment rénové est une œuvre d’art totale qui allie 
tradition et modernité. Un service individuel et 
personnalisé, des planchers de style en bois et 
la présence de poêles font de l’hôtel Bären une 
véritable offensive de charme. 

Les Boutique & Design Hotels sont vivants, 
rafraîchissants et surtout stimulants. En par- 
lant d’inspiration. Le concept du Whitepod Eco- 
Luxury Hotel aux Giettes, en Valais, fait figure de 
pionnier. Les tentes high-tech, appelées pods, qui 
reposent individuellement sur des plateformes en 
bois, attirent tous les regards. On profite ici d’une 
vue magnifique sur le lac Léman et les montagnes 
environnantes. Chaque pod est luxueusement 
équipé d’un poêle à pellets et offre tout le confort 
nécessaire. La station fonctionne selon un con-
cept écologique et comprend également deux 
chalets, un restaurant et un sauna finlandais.

La perfection dans les détails caractérise les 
Boutique & Design Hotels, tant pour l’éclairage 
que pour les accessoires dans toutes les chambres. 
Autre point essentiel: l’esthétique n’est pas arbi­
traire, elle sert la fonctionnalité. Et le client le 
ressent. Chaque jour.

 myswitzerland.com/boutiquedesign

Des messages 
au style inspirant
S’agit-il simplement 
de bien dormir et 
bien manger? Les 
Boutique & Design 
Hotels ont des exi-
gences plus élevées: 
en matière d’archi-
tecture, de langage 
des formes, d’art de 
la table et de choix 
des matériaux. Ces 
hôtels permettent 
d’expérimenter un 
style de vie – pour  
les hôtes qui ont  
du style.
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À gauche:
Se détendre au Cervo 
Mountain Resort et Spa, 
Zermatt

Page de droite, de  
gauche à droite: 
feu de cheminée au Nira 
Alpina, Silvaplana; hôtel 
Bären à Gonten, pays 
d’Appenzell;
architecture de tente à 
l’hôtel valaisan Whitepod 
Eco-Luxury
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Ski et détente 
dans la  
Principauté
Dès que la première 
neige saupoudre 
le paysage de ses 
flocons, la petite 
station de montagne 
de Malbun dans 
le pays voisin du 
Liechtenstein se transforme en 
un paradis hivernal princier, 
loin du tourisme de masse. 
Le domaine skiable, situé à 
1600 m d’altitude dans une 
vallée romantique, offre 23 km 
d’excellentes pistes pour tous 
les niveaux. Ce n’est pas pour 
rien que Malbun est considérée 
comme une bonne adresse par 
les familles et les connaisseurs: 
il n’y a pas de longs trajets ni de 
files d’attente, les hôtels sont situés directement sur les pistes 
de ski. Que demander de plus?

 skiferien.li

Se faire dorloter 
au Wellness
hotel Stoos
Sur les hauteurs du lac 
des Quatre-Cantons 
se trouve un lieu de 
calme et de repos, le 
Wellnesshotel 4 étoiles 
de Stoos. L’arrivée en 
funiculaire, le plus raide 
du monde, est déjà une expérience en soi. Sans oublier l’espace 
bien-être de 1100 m² avec une vue panoramique unique. Des 
sentiers de randonnée hivernale à travers une nature préservée, des 
pistes de raquettes et de ski de fond ainsi que 35 km de pistes de ski 
complètent le programme de découverte. Pour terminer la journée 
en beauté, l’équipe de cuisine propose ses créations gourmandes.

 hotel-stoos.ch

Une pause 
pour les 
personnes 
actives et les 
amateurs  
de bien-être 

La vue sur le lac 
de Sarnen et les 
montagnes de Suisse 
centrale est déjà grandiose. 
Mais le Seehotel Wilerbad Spa 
& Seminar a encore bien plus 
à offrir avec ses 61 chambres et 
suites toutes décorées diffé­
remment. Pour une détente 
totale après le ski de fond sur 
le Langis Glaubenberg ou d’autres activités dans la neige, le 
Wilerbad Spa s’étend sur deux étages et plus de 1300 m². Côté 
cuisine, vous avez le choix entre le restaurant de l’hôtel, qui 
propose une cuisine de saison, et le restaurant thaïlandais 
«Taptim Thai».

 wilerbad.ch

Safari en luge 
dans le pays  
de Glaris
Ici, le plaisir de la luge 
est programmé: à Elm, 
Braunwald, dans les 
Weissenbergen, au  
Kerenzerberg et sur 
l’Urnerboden, le cœur 
des fans de l’hiver, 
petits et grands, bat plus fort. Les descentes rapides et les petites 
courses sur des pistes préparées sont gages de bonne humeur. 
La luge de nuit est une expérience hors du commun, lorsque l’on 
descend la vallée sur un parcours éclairé. Cerise sur le gâteau, la 
dégustation d’une délicieuse fondue vous attend dans l’une des 
cabanes de montagne confortablement aménagées.

 glarnerland.ch/schlitteln

Un moment de détente pour rêver

 
VACANCES DE SKI 

PRINCIÈRES

Profitez de vacances de ski 
princières dans un hôtel  
3 étoiles pendant 3 nuits 

avec forfait de ski de  
2 jours à partir de  

CHF 350.– / personne  
ou pendant 7 nuits  

avec forfait de ski de  
6 jours à partir de  

CHF 765.– / personne. 

«Oasis de bien-être» 
2 nuitées, petit déjeuner buffet, 
2 repas du soir à 4 plats, choix 

de Body Detox, traitement 
Softpack, bain (en couple), 

accès libre à l’espace bien-être 
et spa. En chambre double 

Classic à partir  
de CHF 360.– / personne

«Active Days Winter» 
2 nuitées, petit déjeuner buffet, 

2 repas du soir à 4 plats,  
1/2 journée de location de 

raquettes, forfait de ski 2 jours, 
accès gratuit à l’espace bien-être 

et spa. En chambre double 
Classic à partir  

de CHF 435.– / personne

 
OFFRES

3 nuits en chambre double 
avec balcon et vue sur le 
lac, comprenant un repas 

du soir de 3 plats 
sont proposées à partir de 

CHF 508.50 / personne.
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OFFRES   
du Wellnesshotel Stoos



Suisse – Hiver 23

Une ligne, trois mondes:  
le circuit GoldenPass
Le voyage a quelque chose de féerique: le voyage en train de 
Montreux à Lucerne via Interlaken relie trois des régions les 
plus pittoresques de Suisse. La région du lac Léman, avec ses 
vignobles datant de l’époque romaine et sa vue sur le mont-
Blanc, marque le départ du circuit dit du GoldenPass. De là, le 
train roule en direction de l’Oberland bernois vers Interlaken 
et les célèbres sommets de 4000 m visibles au loin que sont 
l’Eiger, le Mönch et la Jungfrau. Nous continuons enfin vers la 
Suisse centrale avec le lac des Quatre-Cantons. Une expérience 
formidable réunissant trois mondes, deux langues et six lacs,  
le tout sur une seule et même ligne.  

Circuit des glaciers  
sur le «toit de l’Europe»
Ce classique est, au sens propre du terme, un moment fort 
de tout voyage en Suisse: le parcours époustouflant de beauté 
vous emmène avec le chemin de fer de la Jungfrau au-dessus 
de la Kleine Scheidegg à 3454 m d’altitude. Le Jungfraujoch 
est la plus haute station ferroviaire d’Europe, pour ainsi dire le 
«toit de l’Europe». Le vent est ici glacé, on entend le névé  
crisser et la vue est tout simplement grandiose! On profite 
d’un côté de la vue sur le Plateau jusqu’aux Vosges et de l’autre, 
sur le glacier d’Aletsch, bordé de sommets de 4000 m. Il est 
aussi possible de prendre l’Eiger Express de Grindelwald  
directement jusqu’à la station Eigergletschter et de continuer 
par le chemin de fer de la Jungfrau jusqu’au Jungfraujoch. 
Le trajet en chemin de fer à crémaillère traverse un monde 
glaciaire unique dans un tunnel de sept kilomètres de long à 
travers la face nord de l’Eiger.

Romantisme hivernal en 
voiture panoramique
Des sommets blancs, de la glace scintillante et, surplombant 
l’ensemble, un ciel bleu acier: l’hiver dans les Alpes suisses est une 
fête pour les sens. Si vous voulez vraiment profiter des paysages 
enneigés pittoresques et les voir défiler en toute tranquillité, cette 
offre est faite pour vous. Dans les voitures panoramiques du Ber­
nina ou du Glacier Express, on est toujours assis au premier rang: 
au cours du voyage, vous longerez d’immenses glaciers, franchirez 
d’innombrables ponts et des viaducs aux courbes audacieuses, 
passerez sous des cols alpins et traverserez les impressionnantes 
gorges du Rhin, le «Grand Canyon suisse» situé dans les Grisons. 
Sur ces lignes riches d’une longue tradition, la nature est toujours  
à portée de main. 

Des panoramas grandioses Jusqu’à la fin de l’année, 
le code promotionnel 

NZZWINTER permet de 
bénéficier d’une 

réduction de 11% sur 
l’ensemble des 

réservations des trois 
voyages figurant sur cette 
page. *Ce «prix à partir 

de» s’applique par 
personne dans une 

chambre double 3 étoiles 
avec voyage en train en 

2e classe sur la base d’un 
abonnement demi-tarif. 

 switzerland- 
travelcentre.com/

letemps 

© MOB© Tobias Ryser

© Jungfraubahnen

 
OFFRE

2 jours / 1 nuit à partir 
de CHF 290.–*

 
OFFRE

4 jours / 3 nuits, à 
partir de CHF 390.–*

 
OFFRE

4 jours / 3 nuits, à 
partir de CHF 650.–*
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WEIHNACHTS-
SPECIAL:

OFFERTS
POUR TOUTE 

RÉSERVATION

CHF 50
SPÉCIAL

NOËL :

24 NOVEMBRE – 23 DÉCEMBRE 2022


